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Elektroninis reguliatorius REC25 elektriniam Sildymui
Aprasymas

Reguliatorius REC25 yra skirtas elektrinio Sildymo valdymui pagal PID algoritma.
Valdymas atliekamas pagal nustatytg ir iSmatuotg temperatarg. Jei iSmatuota temperattra
yra mazesné uz nustatytg, reguliatorius tolygiai keic¢ia impulso ir pauzés $ildytuvo maitinimo
itampos santykj, kad kuo tiksliau baty pasiekta nustatyta temperatira. REC25 turi 4
papildomus relinius i$éjimus, kurie skirti papildomy elektrinio Sildytuvo pakopy valdymui su
kontaktoriais, jei Sildytuvas turi daugiau nei 1 pakopa. Reguliatorius gali dirbti su vienu arba
dviem temperataros jutikliais, kai $ildymo reguliavimas vyksta su tiekiamo oro temperatiros
ribojimu ir patalpos temperattros palaikymu pagal nustatytg temperattrg. Valdomos fazés
srové yra junginéjama per nulj, tuo iSvengiant radiofoniniy trukdziy. Reguliatorius gali bati
naudojamas tik trijy faziy maitinimo tinklui. Elektroninis reguliatorius REC25 gali bditi
naudojamas be valdymo panelés, kai jungiamas tiesiai j pastaty valdymo sistemas (BMS),
naudojant RS485 sgsajg MODBUS protokolu.

REC25 skirtas tik elektriniy Sildytuvy valdymui.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su fizine, jutimo ar protine
negalia arba nemokant ir neturint patirties, iSskyrus, kai saugiai naudoti prietaisg iSmoko ir

prietaisu.

RU OpuruHanbHasi UHCTPYKLIUA NONb30BaHUA

AneKTpoHHbIN perynsaTtop REC25 ans anekTpuyeckoro Harpesa
Onucanue

Perynatop REC25 npegHasHaueH Ans ynpaBneHusi anektpuyeckoro Harpesa no PID anroputmy.
YnpaBneHve NpoucxXoauT B COOTBETCTBUM C YCTAHOBMEHHOW U M3MepeHHoW TemnepaTypamu. Ecnmn
M3MepeHHasi TeMnepaTtypa HiKe YCTaHOBMEHHOW TeMnepaTypbl, PETYNsSTOp N3MEHSET COOTHOLLEHNe
UMNynbca U nay3bl HanpsbkeHMe MUTaHUA HarpeeaTenst Ans AOCTXKEHUS| MaKCUMarbHO TOYHOW
ycTaHoBneHHow Temnepatypbl. REC25 vmeer 4 pononHuTENbHblE peneiiHble BbiXOAbl, KOTOpble
npefHasHayeHbl ANS ynpasrieHne JONOMHUTENbHBIMU CTYMEHAMW HarpeBaTens C KOHTaKTopamm, ecnm
HarpeBaTenb umeer Gombwe 1 cTyneHn. Perynsitop MoxeT pabotatb C OAHUM [JaT4MKOM
TemnepaTypbl Ha MPUTOYHOM BO3[yXe WM [BYMS [aTyMkamu TemnepaTypbl, KOraa ynpasneHue
HarpeBOM BbLIMOSIHSIETCS C OrPaHUYEHWEM TemnepaTypbl NPUTOYHOTO BO3AyXa W perynvpoBaHvuem
TemnepaTypbl B MOMELUEHUM MO YCTAaHOBMEHHOW Temnepatype. Ynpaensembii Tok a3
nepeknioyaeTcs 4epe3 Homb, 4TO MosBomnsieT u3bexatb paguoriomex. Perynstop  moxeT
UCMONb30BaTbCS  TOMbKO TPEX(PA3HOrO MNWUTaHWS, WCTOYHWMKA nuTaHus. REC25 wmoxeT 6biTb
ucnonb3oBaH 6e3 naHenu ynpaerenue, korAa NpeaHasHadeH ANs NoAKMoYeHns K oblulen cucteme
ynpaeneHnus 3gaHus (BMS) yepes nHtepdeiic RS485 no npotokony AaHHbix MODBUS.

REC25 npefHa3Ha4eH UCKNIOYUTENbHO ANS ypaBlieHUs anekTpoHarpeBaTensimu.

YCTpONCTBO He NpefHasHayeHo WCronb3oBaTh NMUamMu (B TOM 4ucrie AeTbMU) C rsndeckumn
YYBCTBUTENbHBIMUA UM YMCTBEHHBIMW HEAOCTaTKaMM, U HE MMEs HaBbIKOB U OMbITa, B UCKIIOYEHUN
Korga Mcrnonb3oBaTb YCTPOUCTBO HAy4UNCs U SBMSETCA NOA HafA30opoOM MWL, OTBETCTBEHHbIX 3a
6e3onacHoCTb. [1eTh AOMKHBIA BbITb MOA TaKMM HaA30POM, YTOObI HE Urpanu ¢ yCTPONCTBOM.

EN Original user manual

Electronic controller REC25 for electric heating
Description

The controller REC25 is intended to be used for electric heating control by PID algorithm.
Operation is managed in accordance with set and measured temperatures. If measured
temperature is lower than set one, controller gradually changes the pulse and pause time of
heater's power supply voltage in order to get precise value of set temperature. The REC25 has
4 relay outputs for extra load control, if the heater has more than 1 step. The controller can
work with one temperature sensor for controlling supply air temperature or with 2 sensors, when
heating control is carried out with temperature limitation of the supply air and with the room
temperature control according the set temperature. The controlled phases current is switched at
zero angle to avoid radio interference. The controller can be used for only three-phases power
supply. The controller can be used for building management system (BMS) via RS485 mode by
MODBUS protocol, when control panel is disconnected from control PCB and RS485 connected
instead.

REC25 is designed only for electric heater control.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Tipas Maitinimo jtampa [VAC] srové su iais [A] (max.) Valdoma galia su semistoriais [kW] Matmenys [mm] Svoris [kg]

Tun Hanpsixenune nutanus [B] YnpaBnsiembiit TOK ¢ cummucTopamu [A] (Max.) Ynpasnsiemas MOWHOCTbL C cummcTopamm [kKW] Paswmepbi [MM] Bec [kr]

Type Input voltage [VAC] Controlled current with triacs [A] (max.) Controlled power with triacs [kW] Dimensions HxWxD [mm] Weight [kg]
REC25 x4DO 3~400 25 16,44 240x168x130 2,48

1 lentelé/Tabnuua 1/Table 1

Techniniai duomenys

TexHuyeckne AaHHble

Technical data

1. Maitinimo jtampa: 3 fazés 400VAC, 350..425 VAC. 1. HanpsixeHve nutanusi: 3 casbl 400B, 350..425B. 1. Power supply: 3 phases 400VAC, 350..425 VAC.

2. Valdoma apkrova su semistoriais: iki 25A, 3~ 400VAC/maks. 16,44 kW. 2. YnpaBnsiemasi Harpy3ka ¢ cummctopamu: fo 25A, 3 ~ 400B/makc. 16.44 kBT. 2. Controlled load with triacs: up to 25A, 3~ 400VAC/max.16.44 kW.

3. Vardinis daznis: 50/60 Hz. 3. HomuHanbHas yactota: ['u] 50/60. 3. Frequency [Hz]: 50/60.

4, Saugos klasé: IP20. 4. Knacc sawmTsi: IP20. 4. Protection class: IP20.

5. Matmenys: 240x168x130 mm. 5. Pa3mepbl: 240x168x130 mm. 5. Dimensions:240x168x130 mm.

6. Maksimali aplinkos temperatara: 30°C. 6. Makc. Temnepatypa okpyxatowler cpegbl: 30°C. 6. Max. ambient temperature: 30°C.

7. Saugojimo temperatara: -35..+50°C. 7. Temnepatypa xpaHeHusi: -35+50°C. 7. Storage temperature: -35+50°C.

8. Temperatiros nustatymas: 0..+30°C arba 0..+60°C (pasirenkama 8. YcraHoBka Temnepatypsl: 0..+30°C unu 0..+60°C (BbiGupaeTcsi B HAacTpoiikax). 8. Temperature setpoint: 0..+30°C or 0..+60°C (can be set in programming menu).
nustatymuose). 9. Pabounii pexum: 9. Working mode:

9. Darbo rezimai: 9.1.  C ogHUM AaTYMKOM (KOHTPOMb TEMMepaTypbl MPUTOYHOMO BO3AyXa). 9.1.  With one sensor (supply air temperature control).
9.1, Su vienu jutikliu (tiekiamo oro temperattros valdymas). 9.2. C pgBymsi patuvMkamu (perynupoBaHue TemnepaTypbl BbITSHXKHOMO/KOMHATHOrO 9.2.  With two sensors (the regulating extract/room air temperature according to
9.2. Su dviem jutikliais (iStraukiamo/patalpos oro temperatlros BO3/yXa Mo 3aAaHHOMY OrpaHWNyeHuto TeMnepaTypbl MPUTOYHOO BO3ayXa). the setpoint supply air temperature limiting).

reguliavimas pagal nustatytg tiekiamo oro temperatiros ribg). 9.3.  C BHewHum ynpaenstowmm curHanom 0-10 B noctosiHHOro Toka. 9.3.  With an external control signal 0-10VDC.
9.3.  Suioriniu valdymo signalu 0-10VDC.
Standartai CraHpapThbl Standards

Gaminys atitinka pagrindinius Europos Sajungos direktyvy reikalavimus: Zemujy Jtampy
Direktyvg (LVD) 2014/35/EU, Elektromagnetinio Suderinamumo Direktyvg (EMC)
2014/30/EU, Pavojingy Medziagy Naudojimo Elektros ir Elektroninéje Jrangoje Apribojimo
Direktyva (RoHS) 2011/65/EU. Taip pat atitinka techninius standartus ir specifikacijas: EN
55011:2009/A1:2010; EN 61326:2013; EN 61010-1:2010; EN 61000-3-2:2018; EN 61000-
4-3:2006/A2:2010; EN 61000-4-6:2014; IEC 61000-4-11:2004/A1:2017.

OTOT npoaykT cooTBeTcTBYeT TpeboBaHusM EBponeickux craHgapTo: [upektuBa Huskoro
Hanpsixenus (LVD) 2014/35/EU, [OwupektuBa 06 OnektpomarHutHoit CoBmectumoctn (EMC)
2014/30/EU, OupektBa 06 WCMONb30BaHWM OMaCHbLIX BELLECTB B 3MIEKTPUYECKOM W 3NEKTPOHHOM
obopynoBaHnn  (RoHS) 2011/65/EU. Tawkke COOTBETCTBYET TEXHWYECKUM CTaHdapTam WU
cneundukaumsam: EN 55011:2009/A1:2010; EN 61326:2013; EN 61010-1:2010; EN 61000-3-2:2018;
EN 61000-4-3:2006/A2:2010; EN 61000-4-6:2014; IEC 61000-4-11:2004/A1:2017.

This product conforms with the requirements of European standards: Low Voltage Directive
(LVD) 2014/35/EU, Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU, the Restriction
on Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Directive (RoHS) 2011/65/EU.
In conjunction with the following standards and where appropriate other technical standards and
specifications: EN 55011:2009/A1:2010; EN 61326:2013; EN 61010-1:2010; EN 61000-3-
2:2018; EN 61000-4-3:2006/A2:2010; EN 61000-4-6:2014; IEC 61000-4-11:2004/A1:2017.

Transportavimas ir saugojimas

Visi gaminiai yra supakuoti gamykloje normalioms perveZimo sglygoms. ISkraunant,
sandéliuojant gaminius, naudokite tinkama kélimo jranga, kad iSvengtuméte Zalos
gaminiams arba darbuotojams. Venkite smagiy ir smaginiy apkrovy. Iki galutinio
sumontavimo gaminius sandéliuokite sausoje vietoje, kur santykiné oro drégmé nevirsija
70% (20°C), vidutiné aplinkos temperatira turi bati 5-40°C. Sandéliavimo vieta turi bati
apsaugota nuo purvo ir vandens. Venkite ilgalaikio gaminiy sandéliavimo.
Nerekomenduojama sandéliuoti ilgiau nei 1 (vienerius) metus.

TpaHcnopTUpOBKa U cKnaaupoBaHue

Bce perynsiTopbl ynakoBaHbl Npov3BoanTeNeM ANs HOpMarnbHOW TPaHCNOPTUPOBKY. NS BbIrpy3ku v
CKnaavpoBaHusi UCMonb3yinTe noaxoasilee obopyaoBaHne nogbema, YTobbl n3bexaTb NoBpexaeHUs
npoaykToB 1 pabounx. [1o NONHOM MHCTaNNSAUMK CKNaavupyinTe NpoayKTbl B CyXOM MecTe C He Gonblue
YeM 70% (20°C) BnaxHOCTbIO, CpeaHsis TemnepaTtypa fomkHa 6biTb 5-40°C. MecTo cknaanposaHus
[omxHa OblTb 3almLLeHa OT BoAb! M rpasun. U3beraiiTe cknaampoBaHus Ha AnNUHHOE Bpems. He
peKoMeH/yeTcs CKnaampoBaTb NPoAyKTbl Aonblue Yem 1 (oanH) roa.

Transport and storage

All products are packed by producer for normal transporting conditions. For unloading and
storing use proper lifter to prevent product damage and employees injuries. Avoid hits and
impact loads. Until final installation store products in dry place with humidity not more than 70%
(20°C), average ambient temperature must be 5 -40°C. Storing place must be covered from
water and dirt. Avoid long term storing. It is not recommended to store products more then 1
(one) year.

Montavimas

MoHTax

Installation




Reguliatoriai skirti montuoti ant sienos vertikaliai. Prisukite reguliatoriy prie sienos,
naudodami kiaurymes reguliatoriaus $onuose. Nuimkite priekinj dangtelj ir prakiskite
maitinimo, Sildytuvo, jutikliy ir kitus kabelius pro sandariklius reguliatoriaus apacioje.
Montuokite reguliatoriy apie 1,5 m auk$tyje ir uztikrinkite, kad nebdty uzdengtos
reguliatoriaus ausinimo kiaurymeés ir oras laisvai judéty per reguliatoriaus vidy.

Veikiant reguliatoriui, aplinkos temperatara negali virSyti 30°C.

Ispéjimas: nuimdami priekinj dangtelj, nenaudokite staigiy judesiy, kad nebity

Perynsitop npepHasHayeH [nsi BepTUKarbHOTO HACTEHHOrO MOHTaxa. [lpukpenuTe perynsitop k
cTeHe 4epes oTBepcTUsi No Gokam perynsitopa. CHUMUTE KpbILLKY U npoBeauTe kabenu nutaHus,
HarpeBaTens, AaT4ynkoB U Apyrne kabenu yepes BBOAbl HUDKHEN 4acTu perynsitopa. YcTaHoBuTe
perynsitop Ha Bbicote 1,5 M 1 y6eamuTech, YTO BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS Perynstopa He 3akpbiThbl,
1 BO3AyXx CBOGOAHO NPOXOAWUT Yepes perynsirop.

Mpu paGoTe perynatopa TemnepaTypa OKpyxatoLle cpefpbl He AormkHa npesbiwaTb 30°C.

MpeaynpexaeHve: NpyU CHATUE KPbILWKKM, He AenaiTe pe3KMX ABUXEHUU, YTOGLI He NoBpeaAUTL

&,

The controller is designed to mount on a wall. Mount controller on the wall with screws through
4 holes on the sides of the controller. Take off the cover and pull in through the cable glands the
power supply, heater, sensors and other necessary cables and connect them. The controller
should be mounted in 1,5 m height, make sure that the vent holes of controller are open so the
air can circulate freely.

The controllers working ambient temperature can not be over 30°C.

Warning: avoid sudden moves when removing cover in order to not damage the

pazeistas valdymo panelés jungiamasis kabelis. noacoen aHenu ynpaBneHus. connection cable of control panel.
Elektrinis pajungimas OnekTpuueckoe nogknioyeHue Electrical connection
1. Elektrinis pajungimas ir aptarnavimas gali bati atliktas tik kvalifikuoto elektriko 1. OnekTpuyeckoe MNOAKMIOYEHME MOXET MPOBOAUTCS TOMbKO KBanMMMULMPOBAHHBIM 1. Electrical connection and service can be made only by qualified electrician

pagal, galiojanCius tarptautinius ir nacionalinius elektros saugos, elektros
irenginiy jrengimo, reikalavimus.

2. Naudoti tik tokj elektros altinj, kurio duomenys yra nurodyti ant reguliatoriaus
lipduko.

3. Batina sumontuoti automatinj jungiklj su maziausiai 3 mm kontakty tarpeliu.

4. Reguliatorius ir valdomas Sildytuvas batinai turi bati jzeminti.

5. Pajungimo kabeliai turi bati parinkti pagal valdomo $ildytuvo srove ir jtampa.

3MEKTPUKOM 1 cobntofas AeiCTBYIOWME MEXAYHAPOAHBIE N HALMOHANbHLIE CTaHAapThI
3MNEKTPUHECKOTO MOAKITHOHEHMSI.

2. CeTb 9nMeKTpOMUTaHWA [AOMKHa COOTBETCTBOBAaTb C AAHHbIMWM Ha TeX. Haknevike
perynsitopa.

3. ABTOMaTUYECKMI BbIKMOYATENb, C MUHUMATbHLIM 3a30pOM 3 MM MEeXy KOHTaKTamu,
[OMKeH ObITb CMOHTVUPOBAH.

4. Perynatop n ynpaBnsiemblin HarpeBatenb 06s3aTenbHO JOMmKHbI ObiTh 3a3eMmneHbl.

5. Kabenu nogkntoyeHne JomkHbl 6biTb NOAOGPaHHBLIN COOTBETCTBUIN C HanpshXeHWeMm u

TOKOM YNpaBnsieMoro Harpesatens.

according legal international and national electrical installation standards.
Power supply source must conform with data on controller label.

Automatic circuit breaker with at least 3 mm contact gap must be installed.

The controller and heater must be grounded.

Supply cables must be selected according controlled heater voltage and current.
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Gnybty Zzyméjimas

L1in, L2in, L3in — maitinimo jtampa 3x400VAC.

L1out, L2out, L3out — Sildytuvo maitinimo fazés.

PE, PE — maitinimo ir Sildytuvo jZeminimo pajungimas.

DI0 — iSorinio kontakto NO (be jtampos) pajungimas temperatlros pamazinimui pagal
nustatyma ribose 0-20°C.

GND-AI1 — iSorinio valdymo signalo pajungimas, + signalas 0-10VDC, - GND.

T1 — tiekiamo oro jutiklio pajungimas. Jutiklio tipas NTC10K 3977.

T2 — iStraukiamo/patalpos oro temperataros jutiklio pajungimas. Jutiklio tipas NTC10K
3977.

A, B, V+, GND — RS485, MODBUS pajungimas.

K1..K4 — papildomy $ildytuvo pakopy valdymo i§éjimai 230VAC.

OV — reliy K1..K4 bendras kontaktas.

LF — i$éjimas 230VAC.

G1, G2 — semistoriy valdymo i§éjimai.

F1 — saugiklis 315 mA, 5x20 mm.

LED3..LED6 — reliy K1..K4 veikimo indikacija.

LED1, LED2 — semistoriy veikimo indikacija. Jei mirksi, yra i§éjimas j Sildytuva.

MapkupoBka noAkmnoYeHns

L1in, L2in, L3in — HanpspkeHne nutanus 3x400B.

L1out, L2out, L3out — casbl nuTaHna Harpesatens.

PE, PE — nopknioveHne 3a3emneHne UCTOYHUKa NMUTaHWs U HarpeeaTtens.

DI0 — nopknioveHne BHelwHero koHTakta NO (6e3 HanpsikeHusl) Ans CHUXKEHWs TemnepaTypbl B
nmanasoxe 0-20 °C,

GND-AI1 — nogkntoyeHne BHELLHETo ynpaensioLlero curHana, + 0-10B curHan, - GND.

T1 — noakntoyeHve JaTymka TemnepaTypbl NpUTOYHOro Bosayxa. Tun aatunka NTC10K 3977.

T2 — nopknioyeHVe AaTuMka TemrepaTypbl BbITSXKHOTO MMM MOMELLEHUst BOo3ayxa. Tum Aatyuka
NTC10K 3977.

A, B, V+, GND — RS485, MODBUS nogknioyeHue.

K1..K4 — Bbixoabl ANs ynpaBneHust 4ONONHUTENbHBIMU CTyNeHnmmn Harpeeatensi 230B.

OV — o6wwum koHTakT Ans panen K1..K4.

LF — Bbixog 230B.

G1, G2 — BbIXOAbl yNpaBneHue CUMUCTOPaMu.

F1 — npenoxpanutens 315 MA, 5x20 mm.

LED3..LED6 — uHaunkauus panen K1..K4.

LED1, LED2 — uHAaunkaums cummuctopoB. Ecnn MuraeT, ecTb BbIXOA, Ha HarpeBaTenb.

Terminal marking

L1in, L2in, L3in — the power supply 3x400VAC.

L1out, L2out, L3out — the controlled phases of a heater.

PE, PE — power supply and heater earth connections.

DI0 — external digital NO contact (no voltage) for set temperature decrease in the range 0-
20°C.

GND-AI1 — external control signal, + control signal 0-10VDC, - GND.

T1 — supply air temperature sensor. Sensor type NTC10K 3977.

T2 — extract/room air temperature sensor. Sensor type NTC10K 3977.
A, B, V+, GND — RS485, MODBUS connection terminals.

K1..K4 — extra loads control outputs 230VAC.

OV — common input for relays K1..K4.

LF — output 230VAC.

G1, G2 — triacs control outputs.

F1 — fuse 315 mA, 5x20 mm.

LED3..LED6 — indication of relays K1..K4.

LED1, LED2 — indication of triacs. If flashing, there is output to a heater.

Matmenys (mm.)/Pa3mepbi (Mm.)/Dimension (mm.)
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Jungimo schema/3nekTpuyeckoe noakntoyeHune/Electrical connection
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A — REC25 vidaus komponenty iSdéstymas.

B — Maitinimo ir apkrovos jungimas.

C — Papildomy $ildytuvo pakopy jungimas.

D — Valdymo ploksté.

E — Jungimas su tiekiamo oro temperatdros jutikliu. Temperatiros palaikymas pagal
tiekiamo oro temperataros jutiklj.

F — Jungimas su tiekiamo oro (ribojimo) temperattros jutikliu ir iStraukiamo/patalpos oro
temperatdros jutikliu. Temperatlros palaikymas pagal iStraukiamo/patalpos oro
temperataros jutiklj su tiekiamo oro temperattros minimumo ir maksimumo ribojimu.

G — Jungimas su i$oriniu valdymo signalu 0-10VDC. Sildytuvo valdymas vykdomas tik

A — Pacnonoxenue komnoHeHnToB REC25.

B — MopkntoyeHne nuTaHus u HarpeeaTens.

C —TopkntoyeHne JONONHUTENbHBIX CTyNeHe HarpesaTernsi.
D —[nata ynpasneHus.

E — MMogknioyeHne ¢ AaT4MKOM TeMMepaTtypbl MPUTOYHOMO Bo3dyxa. PerymupoBka Temnepatypbi
BO34yXa Mo A4aT4nKy TeMnepaTypbl NPUTOYHOMO BO3AYyXa W YCTAHOBIIEHHON TeMnepaType.
F — MoaknioyeHne C AATYMKOM TemnepaTypbl MPUTOYHOMO BO3AyXa (OrpaHWyeHUs)) U AaTHMKOM

TemnepaTtypbl BO34yXa BbITSXXHOMO UNU NOMELLEeHUS. Perynwposka TemnepaTypbl BO3yXa No AaTyuky
TeMnepaTtypbl BbITAXXHOMO WX NOMeLweHua no yCTaHOBJ'IeHHOI;I TeMmnepaTtype u C orpaHuvyeHnem
MWHMManbHON N MakcUManbHOW TeMmnepaTtypbl NPUTOYHOIO BO3AyxXa.

A — Inside components REC25.

B — Connection of power and heater.

C — The extra heater steps connection.

D — Control PCB.

E — Connection with supply air temperature sensor. The regulation of supply air temperature in
accordance with supply air sensor measurement and setpoint.

F — Connection with supply (limiting) air temperature sensor and extract/room air temperature
sensor. The regulation of extract/room air temperature according setpoint, supply air
temperature limiting .

G — Connection with external control signal 0-10VDC. Heater is controlled only by external




pagal iSorinj valdymo signalg 0-10VDC. Ekrane rodomi procentai. G — [logknioyeHne ¢ BHeWHUM curHanom ynpaenenus 0-10B. YnpaeneHue Tonbko no BHewHemy | signal 0-10VDC. Display shows percentages.
curHany ynpasnenusi 0-10B. MNpoueHTbl ypoBHSi curHana otobpaxaeTcs Ha aKpaHe.
Nustatymai HacTtpoiiku Settings
Jjungus maitinimo jtampa ekrane rodoma i$matuota temperattra arba valdomo Sildytuvo | BkniounB HanpsikeHMe nuTaHus Ha pgucnnee oToGpaxaetcs u3MepeHHas TemnepaTtypa unu | After controller is switched on display shows measured temperature or output level in
iSéjimo lygis procentais, priklausomai, koks réZzymas yra pasirinktas. Jei yra DIO iSorinis | npoLieHTHOE COOTHOLLEHWE perynupyemMoro HarpesaTenis B 3aBUCMMOCTM OT BbiGpaHHOro pexuma. | percentages depends on which mode is selected in programming. If DIO external contact is
kontaktas uzdarytas, dega taskas deSiniame apatiniame kampe indikatoriaus. Paspaudus | Ecnu BHeluHuin koHTakT DIO 3aKkpbIT, Ha MHAMKATOPEe ropuT TOYKa B HUXHEM NeBOM yrne uHaukaTopa. | closed then on the display point is lit on right lower corner. After press button ,set” display shows
mygtukg ,set” yra parodoma nustatyta temperattra. Temperatdros nustatymas keiiama | HaxaB kHonky «set» oToGpaxaeTcsi ycTaHOBNeHHas TemnepaTypa. YcTaHoBka TemnepaTypel | value of set temperature. Settings of temperature can be changed by pressing ¥ and A. Press
mygtukais ¥ ir A. Patvirtinama, paspaudus ,set". Paspaudus ir palaikius mygtukg ,set‘ 5 | usmeHsitotca ¢ nomolusto kHonok ¥ 1 V. MoatBepxaeHne HaxaTtvem kHomku «set». Haxas u gepxa | ,set* once again for confirmation. Press and hold ,set* for 5 sec. to switch on programming
sekundes, pereinama | reguliatoriaus programavimo meniu. KHOMKY «set» B Te4eHne 5 CeKyHp, perynstop nepeknioumTcsl B MEHIO NPOrpaMMUpPOBaHUS. menu.
Programavimas MporpammupoBaHue Programming
Su V¥ ir A pasirinkus norimg parametrg, reikia paspausti “set" ir pakeitus reikSme su ¥ ir C nomotbio ¥ 1 A BbIGPaB HyXHbIii NapaMeTp, HY)XXHO HaxaTb «Set» 1 N3MEeHWUTb 3Ha4YeHne C Press Yor A to select wanted parameter, then confirm with ,set", if to change value with ¥ or
A, uztvirtiname, vél paspaudus ,set". nomolybto ¥ 1 A, NOATBEPAUTb CHOBa HaxaB «set». A once again need to press ,set" for confirmation.
Para- | Nusta- Gamykl MNapam- | Hactpo 3aBoackan Param- Facto!
Aprasymas inis P acTp OnucaHue ACK Setting Description ory
metras | tymas nustaty eTp n-Ka HacTpomnka eter setting
mas
ESC iSéjimas i$§ programavimo rézimo. ESC BbIXO/] U3 peXxuma nporpaMmMnpoBaHus. ESC exit programming mode.
Fo1 0 Sildytuvo valdymas i§jungtas (parodymas OFF). 1 Fo1 0 ynpaBsrneHue otonuTenem BbiknoYeHo (B nHaukatope OFF), 1 Fo1 0 heating control is OFF, 1
1 Jjungtas. 1 BkntoyeHo. 1 heating control is ON.
Fo2 | 0.20°C temperatiros pamazinimo nustatymas, esant uzdaram DIO 18°C Fo2 0..20°C | YCTaHOBKa NOHIKEHMs TeMnepaTypbl, Mpi 3aKPLITOM KOHTaKTe 18°C Fo2 0..20°C temperature decreasing setting. It works if contact Dl is 18°C
kontaktui. DIO. closed.
0 C OQHWUM [aT4vKoM (perynupoBka TeMnepatypbl MPUTOYHOTO
0 su vienu jutikliu (tiekiamo oro temperatiros palaikymas), BO37yxa), 0 with one sensor (supply air temperature control),
1 su dviem jutikliais (iStraukiamo/patalpos oro temperatiros 1 C ABYMS AaTuyvKamMu (orpaHuyeHve TemnepaTypbl NPUTOYHOrO 1 with two sensors (the regulation of extract/room air
FO03 palaikymas su tiekiamo oro temperataros ribojimu), 0 FO03 BO3yXa U perynupoBka Temrnepartypbl BO3Ayxa BbITSHXHOMO Unm 0 FO03 temperature according setpoint, supply air temperature 0
2 iSorinis valdymo signalas 0-10VDC. Indikatoriuje rodomi nomeLleHuns), 2 limiting ),
procentai. 2 C BHeLHUM curHanom ynpaenexus 0-10B. MpoueHTbl ypoBHS external control signal 0-10VDC.Display shows percentage.
cuUrHana otobpaxaeTcs Ha MHAVKaTope.
Fo4 Tmax+ | maksimalios tiekiamo oro temperatiros ribojimo nustatymas 60°C Fo4 Tmax+ | ycTaHOBKa MakcMMarnbHOW TemnepaTypbl NPUTOYHOrO BO3ayXa 60°C Fo4 Tmax+5 setpoint of maximal limit of supply air temperature than 1 60°C
5..60°C (Tmax), kai FO3 — 1. 5..60°C (Tmax), FO3 — 1. ..60°C mode is selected in FO3.
FO5 0°C .. minimalios tiekiamo oro temperattros ribojimo nustatymas o°c FO5 0°C.. yCTaHOBKa MUHMManbHON TeMnepaTypbl MPUTOYHOTO BO3AyXa 0°C FO5 0°C .. setpoint of minimal limit of supply air temperature than 1 0°c
Tmin-5 (Tmin), kai FO3 — 1 Tmin-5 (Tmin), korga FO3 - 1. Tmin-5 mode is selected in FO3.
FO6 0 palaikomos temperatdros nustatymo ribos 0..30°C, 0 FO6 0 [AvanasoH yctaHoBku Temnepatypsl 0..30 ° C, 0 FO6 0 temperature setpoint range 0..30°C, o
1 palaikomos temperatiros nustatymo ribos 0..60°C. 1 [AvanasoH yctaHosku Temnepatypsi 0..60 ° C. 1 temperature setpoint range 0..60°C.
FO7 0 T2 —iSorinis jutiklis. 0 FO7 0 T2 - BHELWHWI AaTymK. 0 FO7 0 T2 — external sensor. 0
F08 2 MODBUS skaityti ir radyti. 2 F08 2 MODBUS uwnTatb 1 nucatb. 2 F08 2 MODBUS read and write. 0
F09 15 MODBUS adresas. 15 F09 15 MODBUS agpec. 15 F09 15 MODBUS address. 15
F10 3 MODBUS duomeny perdavimo greitis 9600 bps. 3 F10 8 MODBUS ckopocTb nepeaayu gaHHbix 9600 6uT/c. 3 F10 3 MODBUS baud rate 9600 bps. 3
F11 0..250 T1 proporcinis koeficientas. 100 F11 0..250 T1 nponopumMoHanbHblii KOAMMULIMEHT. 100 F11 0..250 T1 proportional coefficient. 100
F12 0..100 T1 integralinis koeficientas. 20 F12 0..100 T1 UHTerpanbHbIi KO3(PDULIMEHT. 20 F12 0..100 T1 Integral coefficient. 20
F13 0..250 T1 diferiancialinis koeficientas. 100 F13 0..250 T1 ancbdbepeHumanbHbIn KOadULIMEHT. 100 F13 0..250 T1 differential coefficient. 100
F14 0..250 T2 proporcinis koeficientas. 100 F14 0..250 T2 nponopumoHanbHblil KOAMMULIMEHT. 100 F14 0..250 T2 proportional coefficient. 100
F15 0..100 T2 integralinis koeficientas. 10 F15 0..100 T2 nHTerpanbHbIn KO3PPULMEHT. 10 F15 0..100 T2 Integral coefficient. 10
0 papildomy Sildytuvo pakopy néra. 0 HET [AOMONHNTENbHBLIX CTYNEHel HarpeBaTens. 0 no extra steps. 0
1 1 papildoma Sildytuvo pakopa. 1 1 ogHa AONOMNHUTENbHAsA CTYNEHb. 1 1 extra step. 1
2 2 papildomos pakopos. Nenuoseklus valdymas. 2 2 fononHuTenbHble CTyneHu. HenocnegosaTtensbHoe ynpasn. 2 2 extra steps. Not sequential control. 2
3 3 papildomos pakopos. Nenuoseklus valdymas. 3 3 pononHuTensHble CTyneHn. HenocneposaTensHoe ynpaen. 3 3 extra steps. Not sequential control. 3
F16 " 0 F16 0 F16 N
4 4 papildomos pakopos. Nenuoseklus valdymas. 4 4 pononHuTenbHble CTyneHn. HenocneposaTenbHoe ynpaen. 4 4 extra steps. Not sequential control 4
5 2 papildomos pakopos. Nuoseklus valdymas. 5 2 pononHuTteneHble CTynexwn. MocneaosarensHoe ynpasn. 5 2 extra steps. Sequential control. 5
6 3 papildomos pakopos. Nuoseklus valdymas. 6 3 pononHuTenbHble cTyneHu. MocneposaTtensHoe ynpaen. 6 3 extra steps. Sequential control. 6
7 4 papildomos pakopos. Nuoseklus valdymas. 7 4 pononHuTenbHble cTyneHu. MocnenosaTensHoe ynpaen. 7 4 extra steps. Sequential control. 7




0 esant T2 klaidai, rodoma t2A ir stabdomas reguliavimas. 0 B cnyvae T2 Omwskvg;g:zzjaizz_iﬂmA 1 PErynnpoBaxine 0 if T2 fault, display show t2A and control is stopped.
F17 esant T2 klaidai, automati§kai FO3 pereina j ,0“, rodoma 0 F17 o F17 if T2 fault, parameter FO3 switch to "0", display show
1 akaitomis t2A ir T1 temperatara 1 B criyvae T2 oumbiku, asTomatueckwii FO3 nepekniouaercs s 1 alternately t2A and T1 temperature
P P . «0», nonepemeHHo nokasbiBaetcs t2A n Temneparypa T1. Y P :
regulila{oriaus perkrovjmas po klgidos“ atsirgdimo irjps nepesarpyaka perynsatopa nocne nosiBfieHus n ycTpaHeHust the restart of controller after fault appearing and removing.
i o et s i Pros and ok ser  dsply i o man incow wih
. . . . the set temperature. The restart will take a few seconds.
Perkrovimas trunka kelias sekundes. Mepe3arpyska ANUTCA HECKOMBbKO CEKYHA,.
gamykliniy nustatymy atstatymas. Paspausti ir palaikyti ,set” cbpoc HacTpoek Ha 3aBofckue. Haxartb v nogepxatb «set» B reset to factory settings. Press and hold ,set" for 4 seconds in
SFS 4 sekundes ir bus atstatyti gamykliniai nustatymai. SFS TeuyeHue 4 cekyHA. HacTpoiikn GyneT BOCCTaHOBMNEHHbI Ha SFS order to reset to factory settings. The reset do not make rSt
Gamykliniy nustatymy atkdrimas neatlieka rSt funkcijos. 3aBoackue. Copoc He aenaet yHkumio rSt. function.
MODBUS MODBUS MODBUS
RS485 sasajos formatas 8N1. RS485 chopmat uHTepderica 8N1. RS485 interface format 8N1.
Prisijungimas galimas, atjungus valdymo panel¢ nuo valdymo plokstés. MopaknioyeHne BO3MOXHOE MPU OTKIMIOYEHHOW NaHenu ynpaBneHus. The connection is possible, when control panel is disconnected.
R/W 0x01 Parametras FO1. R/W 0x01 MapameTp FO1. R/W 0x01 Parameter FO1.
R/W 0x02 Temperatdros nustatymas. R/W 0x02 YcTaHoBKka Temneparypbil. R/W 0x02 Temperature setpoint.
R/W 0x03 Parametras F02. R/W 0x03 MapameTp FO2. R 0x03 Parameter F02.
0x04 T1 iSmatuota temperatra. 0x04 T1 namepeHHas Temneparypa. R 0x04 T1 measured temperature.
0x05 T2 iSmatuota temperatara. 0x05 T2 n3amepeHHas Temneparypa. R 0x05 T2 measured temperature.
0x06 Ausinimo radiatoriaus temperatara. 0x06 Temnepatypa paguaropa. R 0x06 Heatsink temperature .
0 bitas - semistorinis iSéjimas (0 — igjungta, 1~ fjungta), 0 61T — CUMMCTOPHBI BbIXOA (0 — BbIKM., 1 — BKI.), 0 bite — triac output (0 — OFF, 1 — ON)
1 bitas — K1 i$éjimas (0 — iSjungta, 1 — jjungta), N ” . ’ !
2 bi e e o 1 6mT — K1 BbIX0og (0 — BbIKN., 1 — BKN.), 1 bite — K1 output (0 — OFF, 1 — ON),
itas — K2 iSéjimas (0 — ijungta, 1 — jjungta), N
3 bi o o o 2 6uT — K2 Bbixog (0 — Bbikn., 1 — BK.), 2 bite — K2 output (0 — OFF, 1 — ON),
itas — K3 iSéjimas (0 — i§jungta, 1 — jjungta), N
4 bi e o 3 61T — K3 Bbixoa (0 — BbIkN., 1 — BKI.), 3 bite — K3 output (0 — OFF, 1 — ON),
itas — K4 iSéjimas (0 —i§jungta, 1 — jjungta), 46 K4 0 1 4 bite — K4 outout (0 — OFF 1 — ON
R 0x07 5 bitas — DIO (F02), (0  atidarytas, 1 — uZdarytas) R 0x07 vt — K4 Boixop (0 — Bbikn., 1 — BKn.), R 0x07 bite — K4 output (0 — OFF, 1 - ON),
6 bi T T ! 5 6ut — DIO (F02), (0 — oTKpbIT, 1 — 3aKpbIT), 5 bite — DIO (F02), (0 — open, 1 — close),
itas — DI1 (0 — atidarytas, 1 — uzdarytas), .
7 bitas — tOH ribojimas (60°C), (0 — isjungtas, 1 — 6 — DI1 (0 — oTkpbIT, 1 — 3aKpbIT), 6 bite — DI1 (0 — open, 1 —close),
jjungtas) ’ ’ 7 61T — tOH orpaHuyenue (60°C), (0 — Bbikn., 1 — BKN.), 7 bite — tOH limiting (60°C), (0 — OFF, 1 — ON),
8 bitas — jutiklio T2 klalijdagkai #03 —1irF17 1. (0— 8 6uT — owmbka aatumka T2, korga FO3 — 1 n F17 — 1. (0 — Her, 8 bite — sensor T2 fault, when FO3 — 1 and F17 — 1. (0 — no fault, 1 —
J néra 1 —yra) . 1 — ecTb). fault).
R 0x08 Klaidos kodas. R 0x08 Kon owmbku. R 0x08 Fault code.
. - . - . YcTaHOBKa BPEMEHM, Mocrie KOTOPOii BbIKIoYaeTcs . ; . - . . .
RIW 0x0C Laiko pustatymas, po lfyrlo nutrguklama§ vglklmas, jei RIW 0X0C perynupoBaHHe, eciiu Her cesant MODBUS. 0 — Bpems He RIW 0X0C The time setting, after which the regulatlor) is S.WI.tCh.OFF, if there is
néra MODBUS rysio. 0 — laikas neribojamas. orpaHeHa no transmit MODBUS. 0 — no time limitation.
RIW 0x21 rSt — reguliatoriaus perkrovimas. 0 — nevyksta, 1 — RIW ox21 rSt — neperpyska perynsitopa. 0 — He npoucxoauT, 1 — RIW ox21 rSt — restart of the controller. 0 — not restarting, 1 — restarting, 2 —
vykdomas, 2 — atliktas. Kai 2, reikia pakeisti j 0. npoucxoauT, 2 — caenaH. Koraa 2, Hapo caenatb onsiTh 0. restart is done. If 2, must be changed to 0.
R/W 0x25 Parametras FO03. R/W 0x25 MapameTp FO3. R/W 0x25 Parameter FO3.
R/W 0x26 Parametras F16. R/W 0x26 MapameTp F16. R/W 0x26 Parameter F16.
RIW 0x27 Parametrai F17 - 1 gg?s_, ’;ot?it;s7 bitai, FO4 — 7 bitai, RIW 0x27 MapameTpbl F17 - 1 6u7, F056—MT70(ZMTOB, F04 — 7 6uTos, FO7 —1 RIW ox27 Parameters F17 - 1 bite, FO5 — 7 bite, FO4 — 7 bite, FO7 — 1 bite.
0x2A Semistorinio iSéjimo apkrovos valdymo lygis %. 0x2A YpoBeHb ynpaBneHns Harpy3ku CEMUCTOPHOrO Bbixoaa %. O0x2A The level of triacs output %.
0x2B Signalo 0-10VDC lygis. 0x2B YpoBeHb curHana 0-10B. 0x2B The level of signal 0-10VDC.
RW 0x50 Parametras F09. MODBUS adresas — 0..247. RW 0x50 MapameTp FO9. MODBUS appec — 0..247. RW 0x50 Parameter F09. MODBUS address — 0..247.
RIW 0x51 Parametras F10. Perdavimo greitis 0 — 1200 bps, 1 — RIW Ox51 MapameTp F10. CkopocTb nepeaayun aaHHbix 0 — 1200 6uT/c, 1 — RIW Ox51 Parameter F10. The baud rate 0 — 1200 bps, 1 — 2400 bps, 2 —
2400 bps, 2 — 4800 bps, 3 — 9600 bps, 4 — 19200 bps. 2400 6uT/c, 2 — 4800 6uT/c, 3 — 9600 6mnT/C, 4 — 19200 BUT/C. 4800 bps, 3 — 9600 bps, 4 — 19200 bps.
RW 0x52 Parametras F11. RW 0x52 Mapametp F11. RW 0x52 Parameter F11.
RW 0x53 Parametras F12. RW 0x53 MNapametp F12. RW 0x53 Parameter F12.
RW 0x54 Parametras F13. RW 0x54 MapameTp F13. RW 0x54 Parameter F13.
RIW 0x55 Pl nustatymas, kai FO3 —b1it,a1ie bity. Kp — 8 bitai, Ki— 8 RIW 0X55 YcrtaHoBka PI, korga FO3 —g;IJOGBGMTOB. Kp — 8 6uTos, Ki—8 RIW 0x55 Pl setpoint, than FO3 — 1, 16 bites. Kp — 8 bites, Ki — 8 bites.

Pvz.: temperatiros uzklausa - 0xOF 0x04 0x00 0x04 0x00 0x01 0x71 0x25,
atsakymas - OxOF 0x04 0x02 0x00 0xE8 0xDO0 OxBF.

Mpumep: 3anpoc Temnepatypbl - 0XOF 0x04 0x00 0x04 0x00 0x01 0x71 0x25,
oteeT OxOF 0x04 0x02 0x00 0xE8 0xDO OxBF.

Sample: temperature request - 0xOF 0x04 0x00 0x04 0x00 0x01 0x71 0x25,
response 0xOF 0x04 0x02 0x00 OxE8 0xDO OxBF.

2 lentelé/Tabnuua 2/Table 2




Aptarnavimas

Reguliatoriai nereikalauja jokio specialaus aptarnavimo, iSskyrus au$inimo kiaurymiy
valyma ir, maziausiai vieng kartg metuose, patikrinti elektrinio pajungimo patikimuma.

O6cnyxuBaHue

Perynstop

He HyXpaaetca B cneunarnbHOM OGCJ'Iy)KI/IBaHVIVI, 32 WUCKIKYEHUEeM  OYUCTKU

BEHTUMNSILMOHHBIX OTBEPCTUN a Takke He pexe 1 pa3 B rog TpebyeTcs npoBepka HafeXHOCTU
3MNEKTPUYHECKOTO MOAKITHOHEHMSI.

Service

No special service is required for controller only to clean the vent holes and to check electrical
connection at least 1 time per year.

Problemos ir jy sprendimo bidai

Atsiradus gedimui, ekrane rodomas gedimo kodas.

Mpo6nembl U cnocobbl UX peleHns

B cnyvae HemcnpaBHOCTW, MHAVKALIMS KHOMOK HAYHET MUraTb U Ha Aucnnee nosiBUTCA KOf,

Troubleshooting

In the case of malfunction indication buttons start flashing and fault code appears on display.

HencnpaBHOCTH,
1. Ausinimo radiatoriaus temperatdra artéja prie perkaitimo. 1. Temnepatypa papuaTtopa npubnuxaetcs k neperpesy. Perynstop {OH 1. The heatsink temperature is near overheating temperature. The
Indikatoriuje Reguliatorius veikia, bet ribojamas Sildytuvo i$éjimas. | Ha uHaukatope paboTaeT HO BbIXO4 Ha Harpysky orpaHudeH. Hago yctaHoBuUTb W flashing on controller works, but the heater output is limited. Check reason of
mirksi tOH Reikia patikrinti ir paSalinti galimas temperatdros kilimo muraet tOH YCTPaHWTb NPUYMHY MOBLILLEHUA TemMnepaTypbl paguaTopa. display the haetsink temperature rise and fix it.
priezastis.
1. Ausinimo radiatoriaus perkaitimas. Reguliatoriaus i$éjimas 1. Meperpes  papgwaropa. Bbixog — perynAtopa  BbIK/IOYaeTCS. 1. The overheat of heatsink. Controller output is switched OFF. Check
Indikatoriuje iSjungiamas. Reikia patikrinti ir pa$alinti galimas Ha uHaunkatope Reguliatoriaus i$éjimas iSjungiamas. Hapgo yctaHoButh 1 yctpauutb | tOH show ang remove overheating reason and restart controller with rSt. If
pastoviai dega perkaitimo priezastis ir su rSt perkrauti reguliatoriy. Jei HOCTOSHHO tOH npuunMHYy neperpesa paguartopa, u ¢ rSt nepesarpy3utb perynsaTop. | on display fault appears again, contact with controller producer.
tOH gedimas nedingsta, kreiptis j reguliatoriaus gamintojg. Ecnu  HencnpaBHOCTb  He  ucYe3HeT, Hago obpatutcs k| constantly
npou3BoanTento perynstopa.

1. Elektros srové nepasiekia reguliatoriaus . Patikrinti 1. OnekTpryeckunii ToK He AocTuraeT perynstopa. MpoBepuTb HapyXxHble 1. No power supply to regulator. Check all external electrical
iSorinius elektrinio jungimo komponentus. KOMMOHEHTbI 3MEKTPUYECKOrO NMOAKMIOYEHNS. connection components.

2. Jutikliy gedimas. Ekrane bus rodoma t1A arba t2A, 2. HewncnpaBHocTb gatuvka. Ha skpaHe nosiensetcs t1A wnm t2A B 2. Sensor malfunction. t1A or t2A appears on display depends on
priklausomai, kuris jutiklio gedimas. Reikia atjungti ir 3aBWCUMOCTW OT TOrO, KaKon AAaTyMK HemcrnpaseH. HyXHO OTKNIoYnTL which sensor is faulty. Check the sensors connection and
iSmatuoti jutikliy varza, turi bati 10K prie 25°C. PaSalinus M “3MepuUTb COMPOTUBMEHWE AaTymka, AokHO GbiTe 10K npu 25°C. No power resistance, must be 10K @ 25°C. After fault removed, restart

Reguliatoriaus gedima, reikia perkrauti reguliatoriy rSt pagalba. Mocne ycTpaHeHUsi HEUCNPaBHOCTW, HA[0 Nepesarpy3nTb perynsatop P controller with rSt.
iSéjime néra 3. Ausinimo radiatoriaus jutiklio gedimas. Ekrane bus Her Bixonroro c nomotypto rSt. on 3. The heat sink sensor fault. Display shows tIE. In this case contact
. N . L PP L HanpsxeHns controller .
itampos rodoma tIE. Siuo atveju reikia kreiptis j reguliatoriaus 3. HewncnpasHocTb Aatunka paguatopa cumuctopa. Ha akpane tIE. outout manufacturer to repair controller.
gamintojg. O6paTtuTech k Npoun3BOAUTENIO perynsTopa. P 4. HEr — memory fault of control PCB. Reset settings to factory

4. HEr — valdymo plokstés atminties klaida. Reikia atkurti 4. HEr — owwbka namati nnatel ynpaenenus. Hago cpaenatb cbpoc defaults. Wait 1 minute and switch ON/OFF power supply. If fault
gamyklinius nustatymus, palaukti 1 minute, iSjungti/jjungti HacTpoeKk Ha 3aBOACkMe, NoaoxaaTe 1 MWUHYTY, OTKN./BKM. nMUTaHwe. appears again, contact with controller producer.
maitinimg. Jei klaida kartojasi, reikia kreiptis | Ecnn owebka noBTopsieTcs, o6patutecb K NPOW3BOAUTENIO
reguliatoriaus gamintoja. perynsTopa.

1. Patikrinkite ar automatinis jungiklis parinktas pagal Yactoe 1. MposepuTb COOTBETCTBUE napameTpoBs aBTOMAaTN4ECKOro 1. Check if automatic switch corresponds to controller parameters.

Daznas reguliatoriaus elektrinius parametrus. BbIKIIOYaTENs NapameTpam perynsaropa. - 2. Check isolation of connection cables, wires, check if controller and
L Lo - y R . . .| cpabaTbiBaHue . Often circuit .
automatinio 2. Patikrinti jungimo kabeliy, laidy izoliacija, patikrinti 2. MpoBepuTb M3onsuumio kabenen 1 NPoOBOAOB, 3a3eMrneHne perynsropa heater earth connection.
S " . i O aBTOMaTU4ecko breaker .
jungiklio reguliatoriaus Sildytuvo jZzeminima. o W HarpeBsaTens. cutoff 3. Power supply source must conform with data on controller label.
iSsijungimas 3. Isitikinkite ar maitinimo Saltinio duomenys atitinka lipduke BLIKTIOYaTENS 3. Y6eautech, 4TO MapameTpbl CETU JMEKTPONUTaHWUs COOTBETCTBYET
nurodytus. TpeboBaHMAM Ha Tex Haknenke perynsropa.
1. Pajunkta per didelé apkrova. Patikrinti ir pajungti apkrovg 1. MogknioveHa  cnuvwkom  Gombluasi  Harpyska. [lpoBeputb 1 1. Connected load is too high. Check and connect load in accordance
Aukita pagal reguliatoriaus charakteristikas. Buicokas NOAKMIOYNTL  Harpyaky B COOTBETCTBUMM C  XapaKTepucTUkamu High to characteristics of controller.
o 2. Nepakankamas oro srautas per reguliatoriaus ausinimo perynsTopa. 2. Insufficient airflow through the controller vent holes. Check vents
reguliatoriaus | Patikrinti groteles ir paalinti oro srauto | 'oMnePaTyPa 2 HepocTtaTouHbIi NOTOK BO3Ayxa Yepe3 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS temperature and remove the cause of airflow decrease.
temperatara gmte?.s.'. Krintl g P perynsitopa ) A AY. P H P of controller .
sumazéjimo priezastj. perynsitopa. poBepbTe OTBEPCTUSI U YCTPAHWUTE MPUYMHY CHIKEHUS
noToKa Bo3ayxa.
Garantija FapaHTua Warranty

1. Gamintojas suteikia 2 m. garantijg nuo gamintojo saskaitos iSraSymo datos. 1. Perynatopam npepoctaBnsieTcsi rapaHTua 2 roga, cuutas OT AaTbl BbICTaBIEHWUS 1. Manufacture declare 2 years warranty term from the date of manufacturers
Garantija galioja, jei yra iSpildyti visi transportavimo, saugojimo, montavimo ir WHBOWCA npousBoauTeneM. [apaHTus aeWcTBuTenbHa ecnu Bce TpeboBaHWs invoice. Warranty is applied in case if all requirements of transporting, storing,
elektrinio pajungimo reikalavimai. TPaHCMOPTUPOBKY, CKNaAWPOBaHWS, 3MEKTPUYECKOTO MOAKMOYEHUS U MOHTaxa OGbinu installation and electrical connection are fulfilled.

2. Atsiradus gedimui garantijos galiojimo metu, pirkéjas privalo ne véliau kaip cobniofeHbI. 2. In case of damaged or faulty product during warranty term customer must inform
per 5d. informuoti gamintojg ir kuo greitiau savo |éSomis pristatyti gaminj . 2. B cnyyae nomomku unu HeucnpaBHOCTWM NpoAdyKTa BO BpeMs nepuopa rapaHtuu, producer in 5 days and deliver product to manufacture as soon as possible at
Nesilaikant nustatytos tvarkos, garantija negalioja. nokynaTtenb AOMKEH COOBWMTL MPOM3BOAUTENIO He Mo3xe Yem yepe3 5 AHen u Kak customer's costs. In other case warranty is not valid.

3. Gamintojas neatsako uz gaminiy pazeidimus, padarytus transportavimo ar MOXHO CKOpeln npucnatb NpoaykT CBOMMM CPeacTBamu. 3. Manufacture is not responsible for damages which occur during transportation or
montavimo metu. 3. MpousBoanTenb He OTBEYaeT 3a MOBPEXAEHWUs, KOTOpble MPOV3OWNN BO Bpems installation.

TPaHCMOPTUPOBKM.

Gamintojas pasilieka teise keisti ini us be i$

MNpoussoauTens octaBnser 3a co6oit NpaBa U3MEHATL
TexHN4eckue AaHHble

Producer reserve the right to change technical data.
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